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Puheenjohtajamaan Kreikan esipuhe

Kreikka on Euroopan unionin puheenjohtajamaana  antanut suoran tukensa Belgian ministeri Johan

Vande Lanotten aloitteelle järjestää Köyhyydessä elävien henkilöiden toinen eurooppalainen kokous,

joka täydentää Euroopan toimintaa köyhyyttä vastaan. Köyhyydessä elävien henkilöiden osallistumista

on todella parannettava Nizzan sopimuksessa määriteltyjen eri kanavien avulla.

Rikkaassa Euroopassa 15 % väestöstä (56 miljoonaa ihmistä) elää köyhyydessä. Lisäksi 9 % eurooppa-

laisista on jatkuvasti sosiaalisen syrjäytymisen kynnyksellä, joten luvuista puuttuu paljon köyhyydessä

eläviä henkilöitä. Saavutetusta myönteisestä kehityksestä huolimatta paljon on vielä tekemättä.

Vaikka eräät Nizzan sopimuksen tavoitteet näyttävät utopistisilta, nyt on oikea aika vahvistaa humani-

taarisuutta, joka on eurooppalaisen toimintamallimme perusta. Tämä voidaan mahdollistaa koordinoi-

malla eurooppalaisia sosiaalipolitiikan ohjelmia integroimalla ne talouspolitiikan ohjelmiin.

Sosiaalipolitiikka ei ole luksustuote, vaan talouskehityksen yksi osatekijä. Osallistuminen työllisyyteen

on yksi kanava sosiaaliseen osallistumiseen. Pelkkä voiton tavoittelu ei ole hyväksyttävää. Tänä päivä-

nä 75 % köyhyydessä elävistä henkilöistä on naisia. Siksi on tarpeellista tukea tasa-arvopolitiikkaa, tais-

tella kaikenlaista erottelua vastaan ja yksilön oikeuksien saamisen puolesta.

Tänään tähän on käytettävissä uusia työvälineitä: laadulliset indikaattorit ovat tulleet hiljattain täyden-

tämään määrällisiä indikaattoreita. Korostamme erityisesti uuden Kansallisen työllisyys-toimintaohjel-

man laatimisen tarvetta kaikkien toimijoiden yhteistyöllä.

Kreikka on perustanut vähän aikaa sitten kansallisen komitean, johon tullaan kutsumaan köyhyydessä

eläviä henkilöitä. Euroopan tasolla konventin tulee sisällyttää taistelu köyhyyttä vastaan sen työalaan.

Kaikilla asianosaisilla on oma roolinsa työssä, jos haluamme välttää tyhjät Sopimukset. Kreikka puheen-

johtajamaana tulee toimittamaan tämän kokouksen tärkeimmät tulokset tulevaan

Sosiaaliministerineuvoston kokoukseen kesäkuussa.

Taistelu köyhyyttä vastaan yhteistyössä köyhyydessä elävien henkilöiden kanssa on demokratian takuu.

DIMITRIOS REPPAS

Työllisyys- ja sosiaaliasiain ministeri
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Lissabonin Euro o p p a - n e u voston ko ko u k s e s s a
maaliskuussa 2000 päätettiin panna toimeen EU:n
tasolla strategia,jonka vaikutus olisi ratkaiseva köy-
hyyden poistamisessa Euroopan unionin jäsen-
maista vuoteen 2010 mennessä. Nizzan Eurooppa-
neuvosto (7.-9.joulukuuta 2000) päätti tämän stra-
tegian yhteisistä tavoitteista.Yksi sovituista tavoit-
teista oli kaikkien toimijoiden liikkeelle saaminen
– köyhyydessä elävät henkilöt mukaanlukien –  ja
niiden osallistuminen strategian osien toteuttami-
s e e n . Ensimmäinen Köyhyydessä Elävien
Henkilöiden Eurooppalainen Kokous pidettiin 1.
ja 2.joulukuuta 2001 ja sen tarkoituksena oli edis-
tää juuri tämän strategisen tavoitteen saavuttamis-
ta. Kokous järjestettiin Belgian EU-puheenjohta-
juuden alaisuudessa Belgian varapääministerin ja
budjetti-, sosiaali-integraatio- ja sosiaalitalousmi-
nisterin, Johan Vande Lanotten, aloitteesta.

Ensimmäisessä kokouksessa nähtiin selvästi köy-

hyydessä elävien henkilöiden integraatioprosessei-
hin osallistumisen tärkeys ja osoitettiin, että heidän
osallistumisensa parantaa päätösten laatua ja toi-
meenpanoa. Kokouksen lopussa kaikkien osallistu-
jien pyynnöstä ministeri Vande Lanotte sitoutui
järjestämään toisen kokouksen vuonna 2003 ja
hankkimaan Euroopan instituutioiden tuen tapah-
tumalle.

Kreikka Euroopan unionin puheenjohtajamaana
vastasi aloitteeseen ja lisäsi Köyhyydessä Elävien
Henkilöiden Eurooppalaisen Kokouksen puheen-
johtajuuskautensa ohjelmaan.
Tapahtuman kaikkien järjestäjien päämääränä oli
tehdä kokouksesta EU:n köyhyyden ja syrjäytymi-
sen vastaisen strategian mukainen säännölllinen
tapahtuma, joka lukuisia muita alan  toimia täy-
dentävänä edesauttaisi pääsyä Lissabonissa määri-
teltyihin kunnianhimoisiin tavoitteisiin.
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I. JOHDANTO

Taustaa

Toisen kokouksen yleiskatsaus

K ö y hyydessä Elävien Henkilöiden 2.
Eurooppalainen kokous pidettiin 10. ja 11. touko-
kuuta 2003  Brysselissä Kreikan puheenjohtajuus-
kauden puitteissa Euroopan unionin komission ja
B e l gian  sosiaali-integr a a t i o m i n i s t e riön tuella.
Kokouksen päämääränä oli köyhyydessä elävien ja
syrjäytyneiden henkilöiden sosiaalisen panoksen
t u n nustaminen ja vahvistaminen sekä heidän
äänensä saaminen paremmin kuuluviin lainsäädän-
nössä, poliikassa ja hallinnollisissa toimenpiteissä,
jotka koskevat heitä jokapäiväisessä elämässä.

Toisen kokouksen tavoitteet olivat:

• Kehittää luovaa oppimista ja antaa pohdintati-
laisuus, jossa osanottajat voivat jakaa kokemuk-
siaan yhteiskunnallisesta osallistumisesta ja
sitoumuksista.

• Kehittää osanottajien ko ke muksen pohjalta
parhaita toimitapoja niin, että köyhyydessä elä-
vien ihmisten oma  työpanos on tunnustetusti
mukana

• Parantaa osallistujien kapasiteettia ottaa osaa
köyhyyttä vastaan taistelevien kansalaisjärjestö-

jen toimintaan  ja toimia yhteistyössä viran-
omaisten ja muiden toimijoiden kanssa.

• Parantaa Eurooppalaisten instituutioiden val-
miutta ottaa mukaan köyhyydessä elävät henki-
löt ja heidän yhdistyksensä poliittiselle kentälle
sekä heidän elämäänsä koskevien toimien ja
lakien toimeenpanoon kaikilla tasoilla ja kaikil-
la elämän aloilla.

Ko koukseen osallistui 120 henkilöä Euro o p a n
union jäsenmaista sekä delegaatiot Puolasta,
Unkarista, Bulgariasta ja Latviasta. Osallistujat oli-
vat henkilöitä,jotka elävät tai ovat eläneet köyhyy-
dessä. Osallistujien joukossa oli myös muutamia
alalla lähityössä työskenteleviä sosiaali- ja yhteisö-
työntekijöitä.

Kokouksen tärkein haaste oli päästä henkilökoh-
taisten kokemusten kertomista ja niiden vaihtoa
pidemmälle, jotta olisi mahdollista analysoida osal-
listumismalleja, joita kutsutaan toimivien strate-
gioiden ”parhaiksi toimintatavoiksi”, ja siten saa-
vuttaa ja turvata köyhyydessä elävien henkilöiden
osallistuminen kaikilla tasoilla.



Seuraavat raportit valmisteltiin työryhmissä ja esi-
tettiin konferenssin päätösistunnossa.

Työryhmä 1

Työryhmä otti työnsä pohjaksi henkilökohtaiset
kokemukset eri osallistumismuodoista ja käsitteli
myös köyhyydessä elävien henkilöiden tehokkaan
osallistumisen ehtoja.

Tämä toi meidät takaisin vuoden 2001 ensimmäi-
sen kokouksen aiheisiin. On tärkeää toistaa näitä
asioita, koska se vahvistaa kokoukseen ensi kertaa
osaaottavien henkilöiden itseluottamusta.

Lisäksi työryhmä mietti miksi hyvän osallistumisen
ehdot tarvitsivat edelleen toistamista.Tultiin siihen
tulokseen, että syy tähän oli se, että ne eivät vielä-
kään toteudu käytännössä. Edes niistä tärkein eli
kuulluksi tuleminen ei ole vielä itsestään selvää.

Ryhmä toteaa,että useat maat ovat kirjanneet osal-
listumiseen lakiin, tehden siitä pakollista esimer-
kiksi eri käyttäjäneuvostojen kautta.

Ryhmä näkee tämän positiivisena kehityksenä,
mutta sen sijaan, että pakottaisemme viranomaiset
kuuntelemaan meitä, tahtoisimme vakuuttaa hei-
dät osallistumisen tärkeydestä ja tarpeellisuudesta.
Viranomaiset tarvitsevat meitä hoitamaan tiettyjä
politiikan toimenpiteitä.
Me taas tuomme heille elämänkokemuksemme
asian ytimestä ja tiedon siitä, miten toimenpiteet
vaikuttavat jokapäiväiseen elämään.

Meidän  ja kaikkien vaikeuksissa olevien kuunte-
leminen on ensiarvoista ennenkuin voidaan puhua
todellisesta demokratiasta.
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II. TYÖRYHMIEN RAPORTIT



Osallistuminen

Köyhyydessä elävien henkilöiden perustarpeiden
tyydyttäminen on ensimmäinen edellytys kaik-
keen osallistumiseen. Osallistuminen on oikeus,
eikä suosionosoitus.

Osallistumisprosessiin tulee kuulua seuraavat teki-
jät:

1.1. Kyseessäolevien henkilöden kunnioitus:
• heidän elämänko ke muksensä ja ”olemisensa”

k u n n i o i t u s
• heidän rytminsä ja tasonsa kunnioitus
• heidän ko m munikaatiotapansa ja kielensä

k u n n i o i t u s
• heidän elämänsä kunnioitus: k ö y hyydessä elä-

vät ihmiset taistelevat kahdella alueella: h e n-
gissä pysymiseksi päivästä toiseen ja köyhy y-
dessä selviämiseksi

1.2. Ihmisar vo

1.3. Keinot:
• elämiseen tarv i t t avat ke i n o t , kunnolliset tulot
• v u o rovaikutus ja toiminta va p a a e h t o i s ry h m i s s ä

mielekkäässä toiminnassa

1.4. Verkottuminen
• e l i ny m p ä ri s t ö s s ä
• kyseisessä köyhyyden osa-alueella
• kyseisessä maassa
• E u ro o p a s s a

1.5. Politiikan toimeenpano köyhyydessä -
elävien henkilöiden kanssa

• Osallistuminen tulee aloittaa ohjelman alusta
l ä h t i e n

o K ö y hyydessä eläville henkilöille tulee
antaa mahdollisuus valita aiheet, m e t o d i t ,
päätös- ja arv i o i n t i p rosessit sekä aloitettava t
t o i m e t
o Osallistumisen sisällön tulee olla mah-
dollisimman lähellä köyhyydessä eläviä hen-
kilöitä ja se tulee sisällyttää päätöksenteko o n
t ä r keänä osana

• K ö y hyydessä elävät henkilöt ovat re a l i s t i s i a :h e
e ivät tavoittele kuuta taiva a l t a , e ivätkä toivo
y l i h u o l e h t i m i s t a

1.6. Osallistumisen tulee alkaa yhteisöstä,
eikä vain poliittisten vaikuttajien kanssa.

• Löytää yhteistyökumppaneita tietoisuuden
ke h i t t ä m i s e l l ä

• Yhteisön elämä muodostuu vapaasta va l i n t a-
m a h d o l l i s u u d e s t a .

1.7. Osallistuminen on yhteinen vastuu ja
kaikkien osapuolten v a s t av u o ro i n e n
sitoutuminen.

• Politiikan tekijöiden tulee olla täysin mu k a n a
alusta loppuun

• O s a l l i s t u m i s p rosessi ei ole neuvo t t e l u k y s y my s
ja sen tulee johtaa automaattisesti vähäosaisten
toimintakyvyn vahvistamismekanismien käyt-
t ö ö n o t t o o n .

1.8. Osallistumisprosessi noudattaa ”pöytä -
tennis”-mekanismia:

• Päätetään käsiteltävistä aiheista
• Keskustellaan niistä
• Kirjoitetaan ehdotukset
• Keskustellaan niistä viranomaisten kanssa
• Pannaan toimet käytäntöön
• Analysoidaan tulokset
• Arvioidaan käytännön toimivuus
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Osallistumisen mahdollistavat tekijät

Poliittisella tasolla

• Poliittisten päättäjien tulee kuunnella aktiiv i-
sesti köyhyydessä eläviä henkilöitä

• Osallistumisen tulee peru s t u a :
o t a rpeelliseen määrään ko ko u k s i a
o t e k n o l ogisiin re s u rsseihin (Intern e t )

• On helpotettava pienten organisaatioiden pää-
syä Euroopan unionin tuen piiriin ja hallin-
nollisten välikäsien määrää on vähennettävä.

• Tiedon kulku Euroopan tason ja pienten
yhdistysten välillä on saatava paljon vilkkaam-
maksi ja avo i m e m m a k s i .

• Osallistuminen tulee taata pitkällä aikav ä l i l l ä ,
jotta toiminnan seuranta ja jatko voitaisiin va r-
m i s t a a .

• Tulisi perustaa pysyvä Eurooppalainen seuran-
t a ke s k u s , joka liittäisi yhteen tutkimuksen ja
toiminnan ja voisi lisäksi ko o rdinoida eri toi-
m i a .

Henkilöt ja organisaatiot

• K ö y hyydessä elävät henkilöt tulee saada
p a remmin mukaan osallistumisprosessiin ja
siksi on vältettävä sosiaalityöntekijöiden ylie-
d u s t u s t a .

• Osallistumiseen tulee kuulua toiminnan
rahoitus (osallistumisbu d j e t t i ) . E s i m e r k ke j ä
tästä on jo nyt käytännössä.

• Organisaatioiden tulee kiinnittää tarkka huo-
mio siihen, mitä ne sanovat ja kuinka ne ilmai-
s evat asiat. Niiden tulee myös pystyä toimi-
maan oikeaan aikaan, e s i m . taloudellisen tuen
t a s o l l a .

• Yhteistyö eri organisaatioiden, k ö y hy y d e s s ä
elävien henkilöiden, v i r a n o m a i s t e n , m e d i o i-
den jne. välillä on ensiarvoisen tärke ä ä .

• Politiikan tekijöille tulee antaa hyviä esimerk-
kejä osallistumisesta.

• Osallistuminen edellyttää yksinke rtaista kie-
l e n k ä y t t ö ä .

• Tämäntapaisia foorumeja tulee olla enemmän;
m m . niiden tarjoama palaute auttaa toiminnan
a rv i o i n t iva i h e e s s a .

”Tämä kokous ei saa päättyä vain hyvään raport-
tiin.” Espanja

” Pa p e rilla voidaan sanoa mitä hy v ä n s ä .”
Alankomaat

”Osallistuminen on demokratian perusta. Millä
tasolla ? Kaikilla tasoilla: ilman sitä mikään ei ole
lopulta muuttunut.” Saksa
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1. Ryhmän koostumus ja toiminta

Ryhmän erityispiirteenä on sen osanottajien työ-
ja osallistumisympäristöjen suuret erot. Silti yhtei-
siä piirteitä oli löydettävissä. Ryhmään kuuluu
koulutuksessa olevia, suojamajoissa asuvia, aikai-
semmin kodittomia, mutta tällä hetkellä aktiivisia
henkilöitä sekä lukuisia sosiaalityöntekijöitä, jotka
tuntevat köyhyyden vain ulkopuolelta. Erilaisista
elämänkokemuksista ja liian lyhyestä valmistelua-
jasta huolimatta kaikki ryhmän jäsenet osallistuivat
keskusteluun ja ryhmä onnistui edistymään raken-
tavassa ja koherentissa vuoropuhelussa. Kaikista
elämänsä epäonnistumisista huolimatta osallistujat
eivät ole katkeria yhteiskuntaa kohtaan eivätkä
torju sitä. Päinvastoin he haluavat vahvasti kuulua
siihen.

2. Keskustelun pääaiheet

Koska suuri osa ryhmän jäsenistä oli kärsinyt
kodittomuudesta, keskustelu keskittyi usein asu-
mista koskeviin aiheisiin.Myös muista aiheista kes-
kusteltiin, mm. työllisyydestä, koulutuksesta, inte-
graatiosta yhteiskuntaan ja työelämään sekä eristy-
neisyydestä.

3. Kehitetyt osallistumismallit

Osallistumiselle määriteltiin neljä tasoa, j o i s t a
jokainen viittaa eri osallistumismuotoihin:
• h e n k i l ö kohtainen osallistuminen (sosiaalityön

t e kee itse ongelmat elänyt henkilö)
• osallistuminen organisaatioon (esim.osittain

itsehallittu maja)
• organisaatioiden välinen osallistuminen (ve r-

ko s t o i t u m i n e n )

• poliittinen osallistuminen (osallituminen poli-
tiikan teko o n )

Osallistuminen kohtaa jokaisella tasolla samat
ongelmat. Keskustelusta nousi selvästi esiin sarja
e n n a k koedellytyksiä todelliselle ja tehokkaalle
osallistumiselle:
- k ö y hyydessä eläviä henkilöitä tulee kuunnella

ja heidät tulee ottaa va k ava s t i
- heidän ko ke mustaan tulee arvo s t a a
- heille tulee antaa keinot osallistumiseen, e ri-

tyisesti ko u l u t u s t a
- k ö y hyydessä elävien henkilöiden tulee py s t y ä

osallistumaan kaikilla tasoilla huipulle asti
- heidän kanssaan työske n t e l evien henkilöiden

tulee myös tehdä parhaansa, v u o rova i k u-
t u s p rosessin osana

4. Johtopäätökset

Jokainen yrittää parhaansa mukaan parantaa asioita
omassa kontekstissaan.Ne, jotka ovat jo nyt yhteis-
työssä viranomaisten kanssa antavat toivoa muille.
He ovat positiivinen esimerkki siitä, että osallistu-
misvuoropuhelu on mahdollista ja että se voi joh-
taa tuloksiin. Se tosiasia, että osallistuminen toimii
paremmin joissain maissa kuin toisissa, osoittaa
kokemusten vaihdon ja parhaiden toimintatapojen
vaihdon tärkeyden.

Kansallinen toimintaohjelma vähäosaisten mukaa-
nottamisesta voisi olla hyvä tilaisuus tuoda vähäo-
saisten osallistuminen Euroopan unionissa yleisek-
si käytännöksi, kun etsitään ratkaisuja heitä koske-
viin ongelmiin, sillä ehdolla, että osallistumisella
olisi perustavanlaatuinen rooli.
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1. Osallistuminen

Jos poliittiset päättäjät haluavat köyhyydessä elä-
vien henkilöiden osallistuvan, on muistettava, että
he voivat osallistua vasta kun heidän perustarpeen-
sa on tyydytetty. Miten voitaisiin pyytää nälkäistä,
sairasta tai kadulla asuvaa osallistumaan ?

Osallistumiseen tarvitaan:
• Aloittaa toiminta pienissä organisoiduissa kiin-

teissä va p a a e h t o i s ry h m i s s ä , joilla on selvät
t avoitteet ja näkökannat.

• Keinot kunnolliseen osallistumiseen: y h t e i s-
t y ö k u m p p a n i t , t i e t ove r kon luominen (tuoda
tieto samalle tasolle), re s u rssihenkilöitä tai
ryhmiä sekä lopuksi saada taloudellista tuke a
siinä mu o d o s s a , jossa se on helppo jakaa pie-
nille organisaatioille.

• järjestelmän ymmärt ä m i n e n , mikä tarko i t t a a
poliittisen ja institutionaalisen ympäri s t ö n
y m m ä rt ä m i s t ä , mikä on osallistumisen ke h i t t ä-
misen tärkein peru s k iv i .

• Fo rmalisointi (lainsäädäntö, s ä ä n n ö s t ö t ,
ko kouspaikat) mikä toimii myös peru s t a n a .

Koko tämä tietopohja voi luoda yleisön kiinnos-
tusta ja mediat ovat tärkeä tekijä tässä tiedotukses-
sa. Köyhyydessä elävien henkilöiden tulee saada
päättää itse minkälaisen kuvan he haluavat antaa
itsestään.

Osallistuminen on pitkä prosessi, jossa edetään
askel askeleelta.
Kovien ratkaisujen hetkellä pelko on kuitenkin
vahvasti läsnä.
Miten sitä voidaan hallita ?
Tekemällä varsinkin seuraavat asiat.

Kansallinen toimintasuunnitelma köyhyydessä elä-
vien henkilöiden mukaanottamisesta: 7 kehitystä
edesauttavaa periaatetta:

1. Pääsy ohjelmiin
Toimintaohjelmien tulisi vaikuttaa kansallisella,
alueellisella ja paikallisella tasolla tämänhetkisissä ja
tulevissa EU-maissa.

2.Tiedotus
Toimintasuunnitelmaan tulee kuulua kaikissa
jäsenmaissa velvoite sen levittämisestä ja tiedonan-
nosta alan toimijoille yhteiskunnassa.

3. Ennaltaehkäisy
Ennaltaehkäisyä tulee kehittää laaja-alaisena poli-
tiikkana sen sijaan, että eri aiheita käsiteltäisiin
erikseen.

4.Toimeenpano
Kansallisten toimintasuunnitelmien toimeenpa-
noon tulee saada enemmän resursseja.

5. Harmonisointi
Tulisi kiinnittää enemmän huomiota eri maiden
sosiaalipolitiikkojen harmonisointiin.

6.Arviointi
Kansallisten toimintaohjelmien tarkempi arviointi
on erittäin tärkeää. Indikaattoreiden tulee olla sel-
viä ja niiden tulee liittyä edellisiin toimintaohjel-
miin. Hajanaisen lähestymistavan välttämiseksi toi-
menpiteiden arviointiin tarvitaan erityisiä kritee-
reitä.

7.Työllistettävyys
Jäsenvaltioiden välillä löytyy laaja valikoima työllis-
t ä m i s m a h d o l l i s u u k s i a . Va i kean työllisyystilanteen
alueilla tulisi alkaa toimiin osuuskunta- ja ei-kau-
pallisen (non-profit) sektorin vahvistamiseksi.
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Osallistuminen – työryhmissä esille
tulleet aiheet

Seuraavat aiheet on kerätty viiden työryhmän kes-
kusteluista toisessa kokouksessa.Yhteenveto kerää
yhteen avainasiat ja viestit, jotka tulivat esiin kai-
kissa viidessä työryhmässä.

Osallistumista edesauttavat ja estävät tekijät määr i-
teltiin työryhmissä. Kyseiset tekijät voidaan jakaa
kolmeen alaan: 1) Ryhmät ja yhdistykset, 2 )
Viranomaiset ja poliittiset päättäjät ja 3)
Yhteiskunta ja sen tarjoamat potentiaaliset yhteis-
työkumppanit. Seuraavat tekijät näkyivät selvästi
raporteissa.

1. Osallistumisprosessia edesautta vat tekijät

1.1. Ryhmät ja yhdistykset

a) Olemassaolo ryhmänä

• Ensimmäinen ehto ryhmän mu o d o s t a m i s e l l e
on mahdollisuus tavata vapaasti ja helposti.

• Ryhmän peru s t avilla jäsenillä tulee olla sama
kiinnostuksen kohde ja/tai arvo t , jotta ”me-
h e n k i ” saataisiin aikaan.

• K ö y hyydessä elävien henkilöiden tulee py s t y ä
pysymään ryhmässä tarpeeksi kauan, jotta he
pystyvät ”kasva m a a n ” sen kanssa.

• Ryhmän jäsenten vaihtuvuus ei voi ylittää
tiettyä prosenttia tiettynä aikana ilman että
ryhmän olemassaolo va a r a n t u i s i .

• Yhteiset asiat ja arvot saavat aikaan ry h m ä ä n
kuulumisen tunteen ja tiedostuksen ry h m ä n
muodostamisesta ja siihen kuulumisesta.

• Ryhmän tulee olla näkyvä ja ulkopuolelta eri-
tyisenä yksikkönä tunnettu.

b) Ryhmän ja sen osien vahvistaminen

• Ryhmän tulee (ainakin) kehittää yhteinen
p ro j e k t i , sen olemassaolon ja yhteistoiminnan
t a r koitus yhteisten päämäärien ja arvojen puit-
t e i s s a .

• Sen tulee perustua siihen, mikä saa sen yksit-
täiset jäsenet liikke e l l e : päätökseen ri k koa va i-
keiden elämänko ke musten noidankehä ja
pysäyttää pro s e s s i t , joista he ovat kärs i n e e t .

• Ryhmässä tulee keskittyä itseluottamuksen ja
muihin luottamisen uudelleenrake n t a m i s e e n .

• Ryhmän tulee hoitaa sen sisäistä ko h e e s i o t a
esimerkiksi tekemällä omat säännöt ja työta-
va t , jotka kaikki hy v ä k s y v ä t . E rimielisyydet ja
ko n f l i k t i t i l a n t e e t , joita syntyy kaikissa
va p a a e h t o i s j ä r j e s t ö i s s ä , tulee tunnustaa avo i-
mesti ja niistä tulee keskustella kunnes kaikki
niiden syyt on saatu käsiteltyä.

• T ä r keä virs t a n pylväitä kehityksessä ovat ase-
m a n muutokset asiakkaasta tai käyttäjästä ry h-
män jäseneksi ja edelleen ryhmän edustajaksi.

Yksilön ja hänen oman rytminsä kunnioitus tulee
taata ryhmän sisällä.

• Ryhmän tulee keskittyä sen sisäisen solidaari-
suuden kehittämiseen ja vahvistamiseen huoli-
matta mistä tahansa jäseniä ero t t avista tekijöis-
tä kunnioittaen samalla jokaisen yksilön eri-
t y i s p i i rt e i t ä .

• Ryhmän tulee myös kehittää ja vahvistaa sen
u l koista solidaari s u u t t a , esimerkiksi ry h m ä n
imagoa muiden ryhmien ke s kellä ja yleisessä
m i e l i p i t e e s s ä .

c) Luoda perusta osallistumisprosessille

• Ryhmän jäsenten kykyjä parannetaan ja eri-
tyisiä paikkoja ja aikoja varataan mielipiteiden
i l m a i s e m i s e e n , ko kousten pitoon ja mu i s t i i n-
panojen teke m i s e e n .

• Ryhmän jäsenet aloittavat ja kehittävät kaik-
kea tarv i t t avaa yksilöllisen ja ko l l e k t i iv i s e n
y l p eyden aikaansaamiseksi.

• Etsitään keinoja tukea ryhmän jäsenten päättä-
väisyyttä ja tunnetta työn merkityksestä, ko s k a
o s a l l i s t u m i s p rojektit ovat hyvin pitkiä ja niihin
o s a l l i s t u vat tuntevat pettymystä odotuksissaan
nopeista tuloksista.

• Ryhmän jäsenet joutuvat ottamaan asteittain
enemmän yksilöllistä ja ko l l e k t i ivista va s t u u t a
esimerkiksi laatia ko kousten asialistoja, t e h d ä
käytännön valmistelutöitä ja seurantaa, o s a l l i s-
tua budjetin hallintaan, tehdä valintoja va ro j e n
käytössä jne.

• Jäsenten asiantuntemu s , taidot ja kyvyt tullaan
a rvioimaan ja mahdollisuuksien mukaan tun-
nustamaan parantamalla heidän asemaansa.

• Ryhmä laatii selvän ja va h van organisaation ja
r a ke n t e e n .

• Tavoitteet määritellään selvästi.
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• Ta rv i t t avaa koulutusta tarjotaan kaikilla
a l u e i l l a : p e rus luku- ja kirjoitustaidossa, i t s e -
l u o t t a mu k s e s s a , omien asioiden hoidossa,
muistiinpanojen teke m i s e s s ä , poliittisten insti-
tuutioiden ja niiden toiminnan tuntemu k s e s s a ,
sosiaalituen ja sosiaalipolitiikan tuntemu k s e s s a
sekä sen toimintatavoissa ja menetelmissä.

• Ryhmät joko aloittavat ve r kottumisen tai liit-
tyvät jo olemassaoleviin ve r ko s t o i h i n .

d) Strategiat osallistumisen aloittamiseksi ja osallis-
tumisprosessin aikana

• Po l i i t t i s e t , sosiaaliset ja taloudelliset tosiasiat,
eli ympäri s t ö , jossa ryhmä tulee toimimaan
o s a l l i s t u m i s p rosessin aloitettuaan, tutkitaan ja
a n a l y s o i d a a n . Siten esimerkiksi ne sosiaalipoli-
tiikan toimet, jotka toteutetaan ilman ko h d e-
ryhmän osallistumista, tutkitaan kriittisesti siltä
p o h j a l t a , mitä olisi voitu saav u t t a a , jos osallis-
t u m i s p rosessi olisi aloitettu.

• K ö y hyydessä elävät henkilöt yrittävät olla re a-
listisia py y n n ö i s s ä ä n , sekä poliittisille va s t u u-
henkilöille tehdyissä ehdotuksissa että aikara-
jojen suhteen, joissa he toivovat tuloksia.

• O s a l l i s t u m i s p rosessin tulee ottaa mukaan kaik-
ki toimijat: s o s i a a l i s e t , poliittiset ja hallinnol-
l i s e t . K ö y hyydessä elävät henkilöt analysoiva t
ja käyttävät työssään kaikkia yhtey k s i ä .

• Avainmetodi työhön on aloittaa tarkastelemal-
la mitä yhteisiä piirteitä on löydettävissä syr-
jäytymisestä kärs ivien ja muiden välillä. ( E s i m .
voidaan käyttää sitä yhteistä piirre t t ä , e t t ä
( m e l kein) kaikilla on lapsia, joille he haluava t
hyvän tuleva i s u u d e n ) .Tämä metodi on ava i n a-
semassa samoin kuin positiivisten aspektien
löytäminen erilaisuudesta ja ero ava i s u u k s i s t a .

• Toimet tulee valmistella huolellisesti.
Valmistelussa tarkistetaan muun muassa ova t ko
kohteet tavoitteiden mu k a i s i a .

• K ö y hyydessä elävät henkilöt ko ro s t avat ry h-
missään tarvetta olla mukana osallistumis-pro-
sessin alusta sen arv i o i n t ivaiheeseen asti.
Vu o ropuhelu viranomaisten kanssa tapahtuu
ryhmässä kehitetyn ja hyväksytyn mallin
mu k a i s e s t i .

• Keskusteluja käydään vaiheittain antaen ry h-
mälle aikaa ke rrata mitä kussakin ko ko u k s e s s a
sanottiin tai päätettiin.

• Ryhmä antaa todisteita luovuudesta käyttä-
mällä uusia ja epäsovinnaisia metodeja (kuten
i s t u m a l a ko t ) , tai vaadintatapoja kuten kutsu-
malla itse itsensä tärkeisiin tapahtumiin tai
menemällä puhumaan suoraan poliittiselle

päättäjälle jne. jos kyseiset metodit on todettu
tilanteeseen sopiv i k s i . Samoin ryhmä voi käyt-
tää strategianaan kysymysten esittämistä parla-
m e n t a a rista tietä johtavalle puolueelle.

• Kun projekteja toteutetaan yhteistyössä vira-
nomaisten kanssa (hallinto ja/tai poliittiset)
ryhmän tulee va rm i s t a a , että se pääsee mu k a a n
bu d j e t o i n t i i n , budjetin hallintaan ja ko n t ro l-
l o i n t i i n .

• Ryhmän ja viranomaisten välinen tiedonkul-
ku ja ko m mu n i kointi on kaksisuuntaista ja
tapahtuu selvällä yksinke rtaisella kielellä.
E ri koissanasto tulee kääntää sellaiseen mu o-
t o o n , että köyhyydessä elävät henkilöt py s t y-
vät omaksumaan ne vähitellen.

• Jokaista mahdollisuutta aloittaa ke s k u s t e l u
poliittisten päättäjien kanssa käytetään hyväksi.

1.2.Viranomaiset ja poliittiset päättäjät

• Avo i mu u s , todellinen va l m i s t a u t u m i n e n
kuuntelemaan ja köyhyydessä elävien henki-
löiden ja heidän toimintarytminsä kunnioitus
ovat jokaisen osallistumisprosessin peru s k iv i ä .
Vu o ropuhelua ohjaa myös poliittinen tahto
parantaa toimenpiteitä ja niiden va i k u t u s t a
k ö y hyydessä elävien henkilöiden jokapäiv ä i-
seen elämään.

• Näiden tekijöiden lisäksi viranomaisten tulee
sitoutua ymmärtämään ja oppimaan henkilö-
kohtaisista ke rt o muksista ja ko ke mu k s i s t a ,
joita he kuuleva t .

• Viranomaiset tunnu s t avat köyhyydessä elävien
henkilöiden taidot ja ko ke muksen näiden tun-
temissa asioissa, koska he ovat ko keneet ne
h e n k i l ö ko h t a i s e s t i .

• Vu o ropuhelussa ei ole sijaa syrjinnälle ja mie-
lipiteiden vaihto perustuu keskinäiseen pit-
käaikaiseen sitoumukseen rakentaa ke s k i n ä i s t ä
l u o t t a mu s t a .

• Käytettävän kielen tulee olla yksinke rtaista ja
y m m ä rre t t ä v ä ä .Tekniset termit selitetään kun-
nes ne on ymmärretty kunnolla.

• Ko ko prosessin aikana va l vo t a a n , että tiedon-
kulku on kaksisuuntaista. Siten taataan ajatus-
t e nvaihdon selvyys ja nopeus sekä hy ö d y n n e-
tään vuorovaikutusta parhaalla mahdollisella
t ava l l a .

1 . 3 . Yhteiskunta ja sen tarjoamat mahdolliset
yhteistyökumppanit

• Medioihin otetaan yhtey t t ä . Pääpainon tulee
olla sanomalehdissä, a i k a k a u s l e h d i s s ä , t e l ev i-
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siossa ja radiossa, jotka tuottavat ei-sensaatio
m a t e ri a a l i a , mikä vastaa köyhyydessä elävien
henkilöiden toivomaa imagoa.Tämä yhteistyö
vaatii ryhmiltä ammattitaitoista ja yksityisko h-
taista pohjatyötä ja selviä viestejä.
Tämäntyyppisessä yhteistyössä ryhmien ja ve r-
kostojen tulee pyrkiä pitämään prosessi mah-
dollisimman avoimena art i k kelin tai ohjelman
teon alusta loppuun. On myös hyödyllistä ke s-
kustella sellaisen median kanssa, joka lev i t t ä ä
s t e reotyyppisiä kuva u k s i a , sensaatiouutisia ja
y k s i n ke rtaistettuja kuvia köyhyydessä elävistä
i h m i s i s t ä , ja yrittää muuttaa niiden näkökan-
t a a .

• Ammattiliittoihin otetaan yhtey t t ä .
K i i n n o s t avia aiheita olisivat esimerkiksi; m i t e n
vaikuttaa täystyöllisyyden saav u t t a m i s e e n
i l m a n , että henkilöiden olisi pakko hy v ä k s y ä
t y ö t a r j o u k s i a , jotka eivät paranna heidän tilan-
n e t t a a n ; tai miten innova t i ivisiin ko u l u t u s -
ohjelmiin yhdistetty käytännön ko ke mus vo i-
taisiin tunnustaa samanarvoiseksi peri n t e i s e n
koulutuksen kanssa.

• Tiettyjen ehdotusten käsittelyssä ryhmät etsi-
vät yhteistyökumppanuutta asiantuntijoiden
kanssa esim. lakimiesten kanssa kun on kysees-
sä monimutkaisia lakeja sisältävä asia, k a u p u n-
kisuunnittelijoiden ja arkkitehtien kanssa kun
on kyseessä kaupunki- tai maaseutusuunnitte-
l u , remontointi tai tuetut asumismu o d o t .

• K ö y hyydessä elävien henkilöiden ryhmät etsi-
vät mahdollisia yhteistyökumppanuuksia yksi-
tyiseltä sektorilta esim. k i r ko t , e ri hy v ä n t e ke-
v ä i s y y s j ä r j e s t ö t , y h t i ö t , akateemiset instituu-
t i o t .

• Ryhmät etsivät myös kumppaneita oman ve r-
kostonsa sisältä sekä muista ve r ko s t o i s t a , j o t k a
vo ivat tarjota heille heidän tarvitsemiaan tie-
toja ja taitoja.

• O l e m a s s a o l evat lait ovat potentiaalisia apuväli-
n e i t ä . Vapaaehtoisjärjestöt vo ivat löytää apua
l a i n s ä ä d ä n n ö s t ä , joka kieltää syrjinnän, va a t i i
yhtäläistä pääsyä peru s o i keuksien piiriin jne.
Samoin yleisesti hyväksytyt asiakirjat kuten
I h m i s o i keusjulistus sekä europpalaiset peru s-
s o p i mukset ovat usein hy ö d y l l i s i ä . .

• K ö y hyydessä elävien henkilöiden ko ko n a i s-
määrää voidaan käyttää tuke n a , jos kyseinen
ryhmä on organisoitu ja edustaa tunnu s t e t t u a
sosiaalista vo i m a a .

• T ä r keintä on saada käyttöön sopivat ja tehok-
kaat re s u rssit infrastru k t u u ri n , t e k n o l ogi a n ,
p ä t evien henkilöiden ja rahoituksen suhteen.

• K ö y hyydessä elävät henkilöt vo ivat saada apua
s o s i a a l i t y ö n t e k i j ö i l t ä , jotka on koulutettu ry h-
mätyöhön ja yhteistyömetodeihin.

1.4. Osallistumisprojektien tulokset

• Ta rpeellista tietoa levitetään tehokkaasti; s e
saadaan perille köyhyydessä eläville henkilöille
myös hyvin pieniin paikallisiin ry h m i i n .

• O s a l l i s t u m i s p rosessin kautta toimeenpannu t
toimenpiteet ovat muita tehokkaampia, ko s k a
n e g a t i iviset seuraukset on rajattu/ eliminoitu.

• O s a l l i s t u m i s p rojekteihin osallistuvien sosiaali-
työntekijöiden ry h m ä t y ö koulutus saadaan
hyvään käyttöön: oppi siirtyy käytäntöön ja
taidot harjaantuvat niitä käyttäessä.

• K ö y hyydessä elävien henkilöiden ko ke mu k s e t
ja arvot saavat (parempaa) tunnu s t u s t a : s t e re o-
typiat  haihtuvat vähitellen ja positiiv i s e m p i
realistinen kuva vähäosaisista pääsee esiin.

• Selvät yhteydet tulevat näkyviin politiikan eri
segmenttien välillä: t a l o u d e n , f i n a n s s i a l a n ,
ve ro t u k s e n , maatalouden ja sosiaalialan piiri t
ovat sidoksissa toisiinsa.Tämä sidonnaisuus
johtaa uuteen vaiheeseen työssä, jonka pää-
määränä on saavuttaa yhtenäinen hy v i nvo i n t i
ko ko yhteiskunnalle. Tällä prosessilla vo i d a a n
myös (ehkä) edesauttaa kehitystä re s u rs s i e n
tehokkaampaan käyttöön.

2. Osallistumisprosessia haittaa vat tekijät

2.1. Ryhmät ja yhdistykset

• H ä p e ä , jota jotkut köyhyydessä elävät henkilöt
t u n t evat omasta tilanteestaan ja/tai itsestään
on suuri este ensimmäiselle askeleelle ko h t i
o s a l l i s t u m i s t a , toisia ihmisiä lähestymistä.

• Yhteisten arvo j e n , m i t t a p u i d e n ,t avoitteiden ja
metodien vähäisyys tai puute ovat kaikki ry h-
mää hajottavia tekijöitä.

• Samoin liika epäsäännöllisyys ja/tai ry h m ä ä n
osallistuvien tai sen ympärillä toimivien hen-
kilöiden liian suuri vaihtuvuus toimii sitä va s-
taan pitkäaikaisten projektien aloittamisessa.
Jatkuvuus on ko ko osallistumisprosessin per-
u s e h t o.

• Oli kysymyksessä maaseutu tai esikaupunki,
k ö y hyydessä elävien henkilöiden maantieteel-
linen hajautuminen ja eristyminen on yksi
s u u rista ryhmän toiminnan teknisistä esteistä.

• R y h m ä t ,
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o joilta puuttuu aika ja/tai keinot yhtey k-
siin muiden ryhmien ja ve r kostojen kanssa ja
jotka toimivat alueilla,
o joilla re s u rssit käytetään ”ylhäältä alas
a n n e t t u u n ” a p u u n ,
ko kevat va i keuksia osallistumismotiva a t i o n
a i k a a n s a a m i s e s s a .

• K ö y hyydessä elävillä henkilöillä, jotka toimi-
vat hyvin pienissä yhteisötason ry h m i s s ä , o n
s u u ria va i keuksia päästä suoraan käytettävien
tietojen lähteille sekä saada tunnustusta oman
ryhmänsä edustajina.

2.2.Viranomaiset ja poliittiset päättäjät

• Poliittiset päättäjät eivät voi kyetä osallistu-
m i s p rosessin aloittamiseen jos he:

• markkina- ja tuottav u u s p a kotteiden alaisina
y l i ko ro s t avat taloudellisia tavo i t t e i t a
pelkäävät mahdollista takaiskua vaaleissa köy-
hyyden ja sosiaalisen syrjäytymisen va s t a i s t e n
toimien takia

• m e n evät jopa köyhyyden olomassaolon kieltä-
misen tasolle

• hyväksyvät syrjiviä asenteita ja/ tai toimia
t u kevat lyhyaikaisia toimia ja ohjelmia

• estävät rakenteiden toimintaa ja julkisen tahon
politiikan tehokasta toteutumista

• kieltävät eri politiikan alojen keskinäiset va i-
kutussuhteet ja ne negatiiviset seuraukset,
jotka ko konaispolitiikan puute aiheuttaa köy-
hyydessä eläville henkilöille

• n ä kevät työllistymisen ja/tai asunnon saamisen
toimien loppupisteenä ja pätevänä todisteena
s i i t ä , että (kaikki) köyhyydessä elävien henki-
löiden ongelmat on ratkaistu

• keskittyvät vain standardi ammattikategori a-
kohtaisiin lyhytaikaisiin työllistämistoimiin
saadakseen ihmiset taisin työhön.

2.3. Yhteiskunta ja muut toimijat

Yhteiskunta ei pysty tuomaan positiivista muutos-
ta köyhyydessä elävien henkilöiden arkipäivään ja
kieltää heiltä täydet oikeudet omaavan ihmisen
aseman jos se:

o kieltää köyhyyden olemassaolon
o leimaa automaattisesti köyhyydessä elä-
vät ihmiset
o s u l kee silmänsä tai rohkaisee syrjintää
o ajattelee tai toimii erilaisuuden pelossa
o ei tarjoa ympäri s t ö ä , missä köyhy y d e s s ä
elävät henkilöt ja heidän ryhmänsä vo i s iva t
y rittää parantaa jokapäiväistä elämäänsä

o hyväksyy normaaliksi (tai sulkee silmän-
s ä ) :

• k a s vavan ja jatkuvan puutteen vakaista ko h-
tuullisesti palkatuista työpaiko i s t a

• puutteen kohtuuhintaisista asunnoista
• o i keuksien puuttumisen tilanteet: ei pääsyä

t e rvey d e n h o i t o o n , ä ä n e s t ä m ä ä n , . . .
• ihmiselle ala-arvoisten järkyttävien elinolo-

suhteiden pysymisen samanlaisina

Ammattiliitot eivät todennäköisesti ole halukkaita
yhteistyöhön köyhyydessä elävien ihmisten kanssa
jos ne:

o h u o l e h t ivat ainoastaan työssä olev i s t a
i h m i s i s t ä
o e ivät avaa rakenteitaan työttömille
o e ivät hyväksy ajatusta siitä, että köyhy y-
den käytännönko ke mus yhdistettynä innovo i-
viin koulutussuunnitelmiin ansaitsisi tunnu s-
tuksen samalta pohjalta kuin viralliset ko u l u-
t u s - t u t k i n n o t .

Kirkot ja hyväntekeväisyysjärjestöt eivät voi olla
yhteistyökumppaneita jos ne:

o h a l u avat rajoittaa toiminnan vain av u n
j a k a m i s e e n
o e ivät ota köyhyydessä eläviä henkilöitä
omiin rake n t e i s i i n s a
o o t t avat heitä mukaan mainosmielessä,
mutta eivät anna heille mitään todellista osaa
vastuusta tai päätöksenteosta.

Akateemiset tutkijat estävät parannuksia jos he:
o e ivät suostu avo i muuteen ja selvyyteen
t u t k i mu k s i s s a a n
o kieltäytyvät tietojen annosta (esim. k u k a
on tilannut tutkimu k s e n , sen tavo i t t e e t , t u l o s-
ten käyttötarko i t u k s e t )
o e ivät kohtele köyhyydessä eläviä henki-
löitä arvostuksella ja kunnioituksella tutki-
muksen teko t avo i s s a .

Kohti kolmatta Köyhyydessä elävien
henkilöiden eurooppalaista kokousta

Tulevaisuutta ja kolmannen köyhyydessä elävien
henkilöiden eurooppalaisen kokouksen mahdolli-
suutta pohdittaessa katsottiin, että on tarvetta käsi-
tellä seuraavia kysymyksiä:

• Mikä pitäisi olla tavo i t t e e n a ?
o K ö y hyydessä elävien henkilöiden ke s-
keinen ko ko u s
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o K ö y hyydessä elävien henkilöiden ja
sosiaalityöntekijöiden välinen ko ko u s
o Alkusysäys poliittiseen mu u t o k s e e n
o Symbolinen mediatapahtuma

Mikä on paras tapa valmistella kolmatta ko ko u s-
t a ?
o ve r kostojen sisällä osanottajien ke s ke n
o ve r kostojen ja ko o rdinointijärjestön ke s-
ke n

• Miten  sovittaa yhteen jatkuvuus (samat osal-
listujat edelleen mukana) ja mahdollisuus
uusille henkilöille ottaa osaa?

• Miten saada kaikki osanottajat samalle tasolle ?

• Miten valita ko kouksen aiheet käyttäen kah-
den ensimmäisen ko kouksen ko ke mu s t a
hy v ä k s i ?

• Miten vahvistaa erilaisissa köyhy y s t i l a n t e i s s a
elävien ihmisten keskinäistä solidaari s u u t t a
tämäntyyppisessä ko kouksessa ?
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Liite I

EU:n puheenjohtajamaan Kreikan
viesti ministerineuvostolle kesäkuussa 2003

Kyseisen kokouksen jälkeen Euroopan unionin puheenjohtajamaa Kreikka toimitti seuraavan viestin
Euroopan ministerineuvoston kesäkuun 2003 kokoukseen:

”Köyhyydessä elävien henkilöiden saamiseksi osallistumaan:

1 . On päästävä yli jokapäiväistä elossapysymisen ongelmasta, toisin sanoen kaikkien (vähäosaisten) täytyy
saada käyttää oikeuksiaan ja päästä elintasolle, jolla muun kuin elossapysymisen ajattelu on mahdollis-
t a . Jotta osallistuminen olisi mahdollista, p e ru s t a rpeet tulee saada ensin tyydytetyksi.

2 . Johtajien ja kansalaisten välisen tiedonkulun tulee olla tehokasta.Tiedon tulee olla selvää, avointa ja sen
tulee tavoittaa kaikki.

3 . On inve s t o i t ava tarpeeksi re s u rsseja (taloudellisia, t e k n o l ogisia sekä henkilökuntaa) osallistumisen mah-
dollistamiseksi ja tuke m i s e k s i . Näillä re s u rsseilla tulee tukea yhdistyksiä, jotka työske n t e l evät köyhy y-
dessä elävien henkilöiden kanssa. Ja t k u vaa pitkäaikaista tukea tulisi antaa va rsinkin ammatillisiin inte-
gr a a t i o p ro j e k t e i h i n , joissa kestävä taustatuki takaa pysyvän työpaikan integro i t u m i s reitin päässä.

4 . On tarpeellista ottaa mukaan köyhyydessä elävät henkilöt heti ideoiden alkuvaiheessa ja pitää heidät
mukana toimien arviointiin asti. Toimien arviointi vaatii selviä laatukri t e e reitä.Tämä menettelytapa
tulisi kirjata kansallisiin köyhyyden ja syrjäytymisen vastaisiin toimintaohjelmiin.

5 . K ö y hyydessä elävien henkilöiden osallistuminen tulee toteuttaa kun toimenpiteitä suunnitellaan, va r-
sinkin tässä vaiheessa Euroopan unionin rakenteiden mu u t t u e s s a .

6 . Tämänhetkisiä kansallisten köyhyyden ja syrjäytymisen vastaisten toimintaohjelmien arv i o i n t i m e n e t-
telyjä tulisi vahvistaa sekä määrällisten että laadullisten indikaattorien suhteen.

7 . Jokaisen jäsenmaan tulisi antaa tarv i t t ava tuki niiden ve r kostojen luomiseen/ vahvistamiseen (paikalli-
s e t , t e e m a ke s ke i s e t , t r a n s ve rs a a l i t , k a u p u n k i - , maaseutu- ...), joissa köyhyydessä elävät henkilöt ja hei-
dän järjestönsä ovat edustettuina.

8 . Jotta toimenpiteiden keskinäinen koheesio va h v i s t u i s i , kansallisten köyhyyden ja syrjäytymisen va s t a i s-
ten toimintaohjelmien ja työllisyyden suuntav i ivojen tulee täydentää toisiaan entistä pare m m i n .

Toisen köyhyydessä elävien henkilöiden eurooppalaisen kokouksen seurauksena Kreikka EU:n puheenjohta-
jamaana esittää että:

Jäsenmaat tehostavat toimiaan köyhyydessä elävien henkilöiden osallistumisen kasvattamiseksi kaikilla tasoilla
ja rakenteellisten verkostojen kehittämiseksi.
Jäsenmaat ja komissio suunnittelevat köyhyydessä elävien henkilöiden osallistumismahdollisuuksien luomis-
ta tai vahvistamista yleisellä tasolla ja erityisesti kansallisten kansallisten köyhyyden ja syrjäytymisen vastais-
ten toimintaohjelmien kehittämisessä.
Euroopan komissio ja seuraavat puheenjohtajamaat tekevät tarvittavat varaukset tämäntyyppisen kokouksen
järjestämiseksi osana vuosittaista työohjelmaa (kuten vuosittaiset ”Round Table”-kokoukset).”
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AUSTRIA
Mr KOHLER Dietmar
D r. H a n swenzlgasse 8
1230 W I E N
FA X 00 43 16991168
i b d . ko e h l e r @ u t a n e t . a t

Mr JUDENDORFER Gottfri e d
Homeless people Street Pa p e r
Hagenm¸llergasse 34/601
1030 V I E N N A
FA X 00 43 1402694419
e u g e n . b i e r l i n g - wa g n e r @ a rmu t ko n f e re n z . a t

BELGIUM 
M rs D’HOOGE Els
De Ke e t i n g
K roonstraat 64-66
2800 MECHELEN
00 32 15270925
e l s . d e ke e t i n g @ b e l g a c o m . n e t

Mr SARENS Flor
De Ke e t i n g
K re m e rslei 24 bus 3
2570 DUFFEL
e l s . d e ke e t i n g @ b e l g a c o m . n e t

Mme MUSABEYEZOU Wi n ny
Fondation Espoir d’Afri q u e
S t e rt ve l d , 8
1654 HUIZINGEN
00 32 264897 63
v z w f e d a s bl @ b e l g a c o m . n e t

Mr NAHIMANA Eugène Clément
Fondation Espoir d’Afri q u e
chaussée de Nivelles 794
1500 HALLE
00 32 26489763
v z w f e d a s bl @ b e l g a c o m . n e t

Mr RUCEKERI Innocent
Fondation Espoir d’Afri q u e
place de la Gare 1
1082 BRU X E L L E S
FA X 00 32 26489763
f e d a h a l l e @ ya h o o. f r

M rs RIGAUX Chri s t i n e
Réseau Belge de EAPN
214 rue Osseghem
1080 BRU X E L L E S
c h ri g a u x @ h o t m a i l . c o m

Mr UTUMBA ODIMULA Kafua
Union des Locataires des Maro l l e s
rue de la Prévoyance 56
1000 BRU X E L L E S
00 32 25032792

M rs CHAINAYE Mari e - C l a u d e
S o l i d a rités Nouve l l e s
Rue Léopold, 36 A
6000 CHARLERO I
FA X 00 3271 30 69 50
m a ri e - c l a u d e. c h a i n aye @ b e l g a c o m . n e t

M rs HAID Mart i n e
S o l i d a rités Nouve l l e s
Rue Léopold, 36 A
6000 CHARLERO I
FA X 00 3271 30 69 50
s o l i d a ri t e s . c h a r l e ro i @ b ru t e l e. b e

Mr LIMAN Sliman
S o l i d a rités Nouve l l e s
Rue Léopold, 36 A
6000 CHARLERO I
FA X 00 3271 30 69 50
s o l i d a ri t e s . c h a r l e ro i @ b ru t e l e. b e

DENMARK
M rs HAMMER Lis
Kofoeds Sko l e
Ta g e n s ve j , 2 9
2200 N COPENHAG E N

M rs SINGERTAT Mari a
Kofoeds Sko l e
S u n d evedsgade 19
1751 COPENHAG E N

M rs LARSEN Kari n
Kofoeds Sko l e
S c h o u t g a rden 32
1791 DRAGOR 
FA X 00 45 32956217
k a ri n l @ ko f o e d s s ko l e. d k
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Mr JENSEN Viggo Steen
S A N D
B re g n evej 7,5  LE 12
5220 ODENSE SO 
s t e e nv i g g o @ m s n . c o m

Mr RUDOLF Ole
S A N D
Je rn a l d e rvej 221A ITV Lej 3535
8210 AARHUS V 
n a e ru d va l g e t _ a a r h u s a m t @ ya h o o. d k

Mr POHLE Ewa l d
S A N D
M a rs t rup Mirm evej 31
6100 MADERSLEV 
h n o h h e n @ m a i l . t e l e. d k

FINLAND
Ms PULLI Maija
EAPN Fin
Riitasuontie 19
25330 KUUSJOKI 
m a i j a . p u l l i @ k u u s j o k i . s a l o n s e u t u . f i

Ms SUNDELL Natalia
Association for unemployed people in HLM
R e kolantie 2B 14
13210 HAMEENLINNA 
n a t a l i a . s u n d e l l @ j i p p i i . f i

Mr HEINONEN A h t i
TVY ry
Asemantie 5 K 8
33470 Y L O JA RUI 
y t ry @ s a u n a l a h t i . f i

Ms JUSTANDER Pirkko
Finnish association of people with mobile disabil-
i t i e s
Juhana herittuantie 4 B39
00600 HELSINKI 
00 35801461443
p i r k ko. j @ l u u k k u . c o m

FRANCE
Ms LONGELIN Bénédicte
Foyer d’Accueil Chart r a i n
12 Rue Hubert Latham
28003 CHART R E S
fa c 2 8 @ wa n a d o o. f r

Mr CHERI BIANDA Magloire
F OYER Ve rs l’Ave n i r
337 Chemin Mart i n
42153 RIORGES - ROA N N E
m a g c h e ri @ ya h o o. f r

Mr ORVANE A l a i n
Association Martine Bern a rd
44 Rue du Pont Neuf
59000 LILLE
a s s o. m a rt i n e - b e rn a rd @ n o rd n e t . f r

Ms MOULAOUI Nassera
A R G O F
21 Av.Général Michel Bizot
75012 PA R I S
FA X 00 33 1 44757619

Ms DUPREZ Chri s t i n e
Association Martine Bern a rd
642 Bois d’Achelles
59910 BONDUES
c h ri s t i n e. d u p re z @ wa n a d o o. f r

Ms LORPHELIN Catheri n e
FA F N I R
Le Clos Masure
76210 B O L L E V I L L E
fa f n i r @ e c o s o l i d a i re. o r g

Ms LEBORGNE Isabelle
A I P I E S
4 bis Place Félix Faure
76210 BOLBEC
FA X 00 33 235318621
a i p i e s @ e c o s o l i d a i re. o r g

GERMANY
Mr BOEHLKE Klaus Guenther
Ko m p l e x b rigade Muehsam
M u e g g e l s t r. 2 7
10247 BERLIN 
FA X 00 49302946306
n e t z - s o z i a l b e r a t u n g @ g m x . n e t

Ms GEHRKE Marlis
Mob E.V.
Gothaer str. 17 
12629 BERLIN 
FA X 00 49 309953811
n e t z - s o z i a l b e r a t u n g @ g m x . n e t
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M rs WA LTHER Beate
L i e s e g a n g s t r. 2 1
47533 KLEVE 
wa l t h e r _ k l eve @ ya h o o. d e

Ms BIEHN Eri k a
EAPN Germ a ny
Cappeltor 12
59555 LIPPSTADT 
00 49294178930
b a g s h i . e ri k a @ we b. d e

S C H ROTER Jens E. M r
EAPN Germ a ny
K a s t a n i e n s t r. 6 3
28215 BREMEN 
j . s c h ro e t e r @ a g a b. d e

M rs T H U E R AUF A n d re a
H o m burger Landstr 865
60437 F R A N K F U RT MAIN
fa l z - @ t - o n l i n e. d e

M rs KRAMER Imme
N i e d e ru rseler landstr. 2 4
60439 FRANKFURT 
BAG S H I B e r a t u n g @ a o l . c o m

Mr WA LTER Olive r
A n d re a s s t r. 4
67547 WO R M S
o l ive r 3 3 6 @ t - o n l i n e. d e

Mr RATHMER Otger

GREECE
Ms DIMOPOULOU Eleni
Social Work Fo u n d a t i o n
I rodotou 1
Gr-144 51 M E TA M O R P H O S I S,A t t i c a
FA X 302 102 825 053
e q u a l i ke @ o t e n e t . gr

Ms DIALINA Eleni
Social Work Fo u n d a t i o n
I rodotou 1
Gr-144 51 M E TA M O R P H O S I S,A t t i c a
FA X 302 102 825 053
e q u a l i ke @ o t e n e t . gr

Ms ZACHARA Eiri n i
Social Work Fo u n d a t i o n
I rodotou 1
Gr-144 51 M E TA M O R P H O S I S, A t t i c a
FA X 302 102 825 053
e q u a l i ke @ o t e n e t . gr

IRELAND
Mr KEOGHAN Damien
L o u rdes Youth & Community Serv i c e
l r.Sean MacDerm o t t s t re e t
I-1 DUBLIN
FA X 353 498 556 445
l y c s @ e i rc o m . n e t

Mr SMITH Mart i n
I rish Rural Link
H a m m o n d s t ow n , C a s t l
e p o l l a rd , C o.W E S T M E AT

Ms DONOGHUE A n n - M a r g a re t
Clondalkin Tr ave l l e rs Development A g e n c y

Ms DONOGHUE Kathleen
Clondalkin Tr ave l l e rs Development A g e n c y

Mr MORAN Jo h n
I rish Rural Link
G o rt e e n , Tu b b e r, M o a t e, C o.O F FA LY
m o r a n fa m i l y @ o c e a n f re e. n e t

Ms MCGAUGHREN Mart i n a
87 Dolphin House, R i a l t o
D U B L I N 8 IRL

ITALY
Mme ALUISI PAO L A
CILAP (Casa dei Diritti Sociali)
Via Gaspare Gozzi 161
00145 ROME 
p a o l a a l u @ h o t m a i l . c o m

P E R R ATONE Guido
CILAP (EMMAU S )
C/o Emmaus Via Casale de Merode 8
00147 ROME 

Mr SPASIANO Guiseppe
CILAP (EMMAU S )
C/o Emmaus Via Casale de Merode 8
00147 ROME 
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M rs GRAZIOLI Rosa
CILAP (EMMAU S )
C/o Emmaus Via Casale de Merode 8
00147 ROME 
m m a u s ro m a @ h o t m a i l . c o m

Mr CIACCIO Fabio
C/o Casa Famiglia Focus Via Sanno 64
00183 ROME 

Mr CELA Shefquet
CILAP (Casa dei Diritti Sociali)
Via Paolo V 78
00183 ROME 

Mr DI GERONIMO Michele
CILAP (Casa dei Diritti Sociali)
Via Ettore Paladini 75
00149 ROME 
m . d i g e ro n i m o @ t i s c a l i . i t

Mr PA R ATO Michele
CILAP (EMMAU S )
Via Masolino Piccolo 8/10
44040 S. NICOLO 

M rs SEDAT Sybille
Via Catena 7
TREVIGNANO ROMANO 

NETHERLANDS
M rs SMEEKES A l i d a
E A P N
I n g e l a n d e n s t r a a t 8 2 3
1382 CS WEESP 
FA X 00 31294416107
s a l i d a @ z o n n e t . n l

M rs YTSMA W
ATD 4de we re l d
i n gri d . h u t t e r @ h e t n e t . n l

Mr LINDEBOOM C. L
EAPN Rijnstraat 10 
1972 VG Y M U I D E N

M rs van der VLIET A n ke
V ro u wen e/ Bijst EAPN
O l y m p i aweg 117
1076VW A M S T E R DA M

M rs HUYBERTS A n j a
E A P N
Ve n kel 5 5491 KZ ST ODENRO D E

Mr DE KONING Rien
E A P N
Ve n kel 5 5491 KZ ST ODENRO D E

PORTUGAL
Mr MARTINHO Fe rn a n d o
EAPN Po rtugal (Coimbra)
Rua Dr. Paulo Quintela, Lote 5 - 4∫C
3030-393 C O I M B R A
f m a rt i n h o @ s a p o. p t

M rs RIBEIRO Maria Fe rn a n d a
EAPN Po rtugal (Coimbra)
Urbanizaço Enconsta do Sol, Lote 6, R/c Esq.
3130-255 S O U R E

Mr RIBEIRO AntÛnio Manu e l
EAPN Po rtugal (Braga)
Lugar de Real - Seramil
4720 A M A R E S

Mr A N T U N E S, José LuÌs
EAPN Po rtugal (Po rt o )
Praça Guilherme Gomes Fe rn a n d e s , 45 - 4∫
4050 P O RTO

SPAIN
Mr HERNANDEZ JIMENEZ Ricard o
Asosiacion Gaz Kalo Merindad de Sanguesa 10,
e n t re p. D e r
Es-31600 BU R L A DA
FA X 34 948 071 312
g a z k a l o @ re t e n a . n e t

Mr TAPIADOR MALAGON Miguel
Ayuntamiento de Miguel Tu rr a
Irlanda n°24 Es-13170 M I G U E LT U R R A
FA X 34 926 241 015
t s o c i a l @ n ave g a l i a . c o m

M rs BANOU Rabia
Red A n d a l u z i a
C / S evilla n°8-7°11
Es-29009 M A L AG A
FA X 34 952 39 32 00
m a l a g a @ a c og e. o r g

Mr AL GOUCH Nourd i n
Red A n d a l u z i a
C / S evilla n°8-7°11
Es-29009 M A L AG A
FA X 34 952 39 32 00
m a l a g a @ a c og e. o r g
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Mr VIRELLA SANCHEZ Juan Pe d ro
Red A n d a l u z i a
Pa rque las Naciones, 3 1 . 1° Izquierd a
Es-41008 S E V I L L A
FA X 34 954 90 07 73
j p v i re l l a @ t e l e l i n e. e s

Ms PAGADOR PECO Carm e n
Ayuntamiento de Miguel Tu rr a
Irlanda n∞24 Es-13170 M I G U E LT U R R A
FA X 34 926 241 015
t s o c i a l @ n ave g a l i a . c o m

M rs GALLARDO GARCIA-SAAV E D R A
M a ria Luisa
Ayuntamiento de Miguel Tu rr a
Plaza Mariana Pineda 1-8-A
Es-13500 C I U DAD REAL
FA X 34 926 24 10 15
l u i s a r g u e t o n @ n ave g a l i a . c o m

Ms SERRANO CARRASCOSA Ana Belen
EAPN CLM Santa Leocadia n°5-1° B
45002 TO L E D O
FA X 3 4 9 2 5 2 5 7 9 2 1
e a p n . c l m @ re t e m a i l . e s

Mr SEGOVIA BERROGUI Dav i d
E A P N - C L M
C / Joan de Goienetxe n°4, 3 B
31014 PA M P L O N A
FA X 34 948211858
l a m a j a ri @ p a n g e a . o r g

UNITED KINGDOM
Ms GALASHAN Daw n
31 Marquis Road, Woodside A B 2 4 2 Q Y
ABERDEEN UK
d aw n _ g a l a s h a n @ b t c o n n e c t . c o m

Mr HARVEY Jim
Pove rty A l l i a n c e / CAP Network Scotland
25 Va l l eyfield Stre e t
G214DH GLASGOW SCOT L A N D
FA X 00 1413530686

M rs OXLADE Dale
A P N AC
Lalbion flats Cilfynydd Rd Po rt y p ri d d
CL37 4NJ WA L E S

Mr KELLY Pe t e r
Pove rty Alliance 162 Buchannan Stre e t
G1 2LL GLASGOW SCOT L A N D
FA X 00 1413530686
p e t e r. ke l l y @ p ove rt ya l l i a n c e. o r g

Ms STANLEY Moira
31 Pa rc Alun Mold
CH71LQ FLINTSHIRE WA L E S

SWEDEN
M rs JOHNSON Gith
KRIS -Criminals Return In Society)
Bondegatan 9A
11623 STOCKHOLM 
FA X 00 4686432960
gi t h j @ h o t m a i l . c o m

Mr SIGURD Björn
B ox 151
17822 EKERO STOCKHOLM 
b j o rn s i g u rd @ h o t m a i l m . c o m

Mr LONEGREN Philip
E A P N
Lindhagensgatan 59
S-11243 STO C K H O L M
p h i l i p l o n e gre n @ c h e l l o. s e

Mr BOHLIN Ös t e n
VAGA VARNA VA R A N D R A
K a r l av‰gen 27
S-11431 STO C K H O L M
FA X 4 6 8 6 1 1 7 3 2 6

Mr HELLGREN Bo
K I C - Ko o p e r a t iv IdéCentru m
B ox 9037
S-12609 HAG E S T E N
FA X 08-447 48 19
b o @ k i c. s e

Mr SAMUELSON Rolf
R S M H
Ferlinsgatan 73
S75428 UPPSALA 
ro l f. s a mu e l s o n @ t e l i a . c o m

POLAND
Mr ZARZYCKI Wo j c i e c h
BARKA foundation for mutual help
o s . Pow s t a n c ow Naro d owych 31/4

21



61215 P O Z N A N
FA X 00 48618516678
w z a r z y c k i @ b a r k a . o r g . p l

Mr MAJ Krzysztof
BARKA foundation for mutual help
11 listopada 128D/C3
62031 L U B O N
FA X 00 48618516678
k m a j @ b a r k a . o r g . p l

BULGARY
Mr MINEV Douhomir
P E R S P E K T
159 Rakovski Str. 1000 SOFIA 
FA X 00 35929885448
p e rs p e k t @ t r a d e l . n e t

M rs JELIAZKOVA Mari a
P E R S P E K T
159 Rakovski Str. 1000 SOFIA 
FA X 00 35929885448
p e rs p e k t @ t r a d e l . n e t

HUNGARY
Mr GYORI Pe t e r
Shelter Fo u n d a t i o n
Szentkiralyi Utca 22-24
H-1088 BU DAPEST  
FA X 00 3613203097
g yo ri _ p e t e r @ ya h o o. c o m

LATVIA
MsCIMDINA Ilva
NGO Centre LAT V I A
Lacplesa 52/54-22
LV-1011 RIGA
FA X 00 371-7289227
i l va @ n g o. o r g . l v

TEAMS
Ms De BOE Françoise
S e rvice Pa u v re t é
Rue de la Loi, 1 5 0
1040 B RU X E L L E S
f r a n c o i s e. d e b o e @ a n t i r a c i s m e. b e

Ms GORIS Jo s é e
Cellule Pa u v re t é
A n s p a c h l a a n , 1
1000 B RU S S E L
j o s e e. g o ri s @ m i n s o c. f e d . b e

M rs MOLINGHEN Sophie
Cellule Pa u v re t é
B d .A n s p a c h , 1
1000 B RU X E L L E S
s o p h i e. m o l i n g h e n @ m i n s o c. f e d . b e

Ms KENNINGHAM Sarah
ATD Quart Monde
Av.Victor Jacobs 12
1040 B RU X E L L E S
s a r a h . ke n n i n g h a m @ t i s c a l i . b e

Mr T E R M OTE Henk
Steunpunt A rm o e d e b e s t ri j d i n g
Rue de la Loi, 1 5 0
1040 B RU X E L L E S
h e n k . t e rm o t e @ a n t i r a c i s m e. b e

Ms DIERCKX Danielle
U F S I A
P rinsstraat 13
2000 A N T W E R P E N
FA X 032-3-220 46 36
d a n i e l l e. d i e rc k x @ u f s i a . a c. b e

Ms NOLMANS Cynthia
E A P N
Rue du Congrès 37-41/2
1000 B RU X E L L E S
c y n t h i a . n o l m a n s @ e a p n . s k y n e t . b e

Mr DRAPIER Geoffroy
Comité des Maro l l e s
Rue de la Prévoya n c e, 5 6
1000 B RU X E L L E S
c g a m @ wa n a d o o. b e

Ms HERMANS Marja
We l z i j n s z o r g
H u i d eve t t e rs t r a a t , 1 6 5
1000 B RU S S E L
m a r j a h e rm a n s @ we l z i j n s z o r g . b e

Ms MORAS Diane
A P G A
a p g a . m o r a s @ a n t we rp e n . b e
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Ms GIEDTS Sofie
F L O R A
Vo o ruitgangstraat 333/8
1030 B RU S S E L
s o f i e gi e d t s @ f l o r a i n f o. b e
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